
Keyboardständer »3000« 18830
Keyboard Stand »3000« 18830
höhenverstellbar, zusammenklappbar
adjustable in height, foldable

Verwendungs- und Sicherheitshinweise

Aufstellanleitung

-18830.000.55-
-03.80.255.00- 9/03

-max. Belastbar 35 kg je Auflage
-Rechte und linke Auflage so einstellen, dass Keyboard
-waagerecht aufliegt. Dazu Skala benutzen.
-Gummischoner der Auflagearme können verschoben werden,
-um sie dem jewiligen Keyboard anzupassen
-Angaben der Aufstellanleitung beachten

Instructions for Use and Safety

-Max. load capacity of 35 kg per tier
-Adjust the right-hand and left-hand support arm such that the 
-keyboard rests horizontally. Use the scale to do so.
-The protective rubber sleeves on the support arms slide so as to
-adapt to the keyboard being used.
-Follow the directions on how to set up the stand

1 Füße herausklappen und nach hinten schwenken.
Füsse sind in Transport- und Spielstellung jeweils
eingerastet = click!

2 Profilstandrohre auseinanderziehen.
3 An den Verbindungsstreben:

Rändelschraube lösen - nicht ganz herausschrauben.
4 Streben ineinander greifen lassen und

Rändelschraube wieder fest anziehen.

How to Set up the Stand

1 Fold out the legs and swivel them to the rear.
The legs lock into both the transport position and the 
position for playing, producing a "click!".

2 Pull apart the vertical tubular section elements.
3 On the connecting braces:

Release the knurled-head screw - but without screwing it 
all the way out.

4 Allow the braces to interlock and then retighten the knurled-head screw. Made in Germ
any
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Aufstellanleitung

5 Schiffchenschraube lösen - nicht herausschrauben -
bis Arm weggeklappt werden kann.

6 Arm nach oben klappen.
7 Auflagearme sicher befestigen:

Dazu die Stifte der Arme in Bohrungen derHalterung 
stecken und Schiffchenschraube wieder fest anziehen.

8 Schrauben mittels Inbusschlüssel lösen - nicht herausschrauben.
Halterung kann stufenlos nach oben oder
unten verschoben werden. In gewünschter
Position Schrauben wieder fest anziehen.

9 Die Skala an den Standrohren ermöglicht eine 
schnelle und exakte Einstellung der Auflage-
arme. Rechte und linke Arme sind jeweils auf
den gleichen Skalenwert einzustellen, um
eine waagrechte Auflage zu ergeben.

How to Set up the Stand

5 Without screwing it all the way out, loosen the wing screw 
until the arm can be folded out.

6 Fold the arm upwards.
7 Securely fasten the support arms:

To do so, insert the pins for the arms in the holes in the 
holding device and securely retighten the wing screw.

8 Use an Allen wrench to loosen the screws - Do not 
screw them all the way out. You can slide the holding 
device continuously upwards or downwards.
Securely retighten the screws in the desired position.

9 The scales on the leg tubes enable fast and precise 
adjustment of the support arms. Adjust the 
right-hand and left-hand arms to the same scale 
readings to produce a horizontal level.

Made in Germ
any
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